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Cemitério dos Estrangeiros, Setúbal 

 
Estrangeiros, strangers or foreigners, was a word commonly used in the old days to describe people who came not 

just from foreign lands but also from outside the town they were living in or visiting. Thus, it was no surprise that 

Setúbal, an important agricultural, fishing, fish processing and trading community, established a cemetery for 

estrangeiros as a result of legislation regarding where burials could take place. The monuments in that cemetery were 

first reported on by the Rev. Fulford Williams (Lisbon Chaplain, 1937-45) in 1943 but he subsequently noted that it 

had been demolished. Through the efforts of Carel Heringa, who was already seeking to identify the last resting place 

of some early Dutch traders in Setúbal, it was possible to track down the present location of the monuments. The 

article discusses the history of the two cemeteries and what is known about the people memorialised. 

 
By Ninna Taylor, Carel Heringa, John Pead, Andrew Shepherd and Edward Godfrey 

 
The early cemetery 

On 21 September 1835, on the initiative of Fonseca de Magalhães, it was decreed by the new Liberal 

regime, which took power after the Liberal Wars (War of the Two Brothers) of 1826 to 1834, that nobody 

could henceforth be buried in a private plot, even those from well-to-do families.1 At the same time, burials 

inside a church or private chapel, which had been practised by the royal family, nobles and other wealthy 

people and by members of religious congregations, were also ended. It was also forbidden to leave the 

bodies of the poor or destitute in a shallow grave just inside or just outside city walls, in view of the risk of 

disease and epidemics being spread by feral animals and rodents digging up the bones. The Church 

protested vehemently about these new rules, as did the general population, and they were one of the reasons 

for the 1846 uprising known as the Revolution of Maria da Fonte. Nevertheless, promoting good public 

health practices had become an important issue for the authorities and the protests were ignored. 

 

Such legislation necessitated an increase in the land allocated to cemeteries. Improved hygiene had to be 

promoted irrespective of religious and other beliefs and a new cemetery was created by the Setúbal 

municipality. This was split into two sections, a Catholic cemetery for locals and a smaller one for 

foreigners, which was divided into two parts, one for Catholics and one for Protestants and others.2 On 20 

October 1849, Manuel Ferreira Rego3 published the “Foreigners’ Cemetery Regulations”. The use of the 

term ‘Foreigners’ has an interesting connection with parish records in England because, in olden times, 

anyone recorded in registers who was not of the village or town, was called a ‘stranger’ in the record.  

 

Over the years the cemetery has been given several names, including Cemitério dos Ingleses, dos 

Estrangeiros, and dos Protestantes. It appears that originally it was known as the Consular Cemetery. 

Setúbal was a major commercial centre exporting fresh and processed foodstuffs and salt and many 

foreigners and others from outside the town worked in the fishing, canning, smoking, salting and ship 

 
1 Miguel Angelo Costa, Legislação Actual Sobre os Cemitérios, 2017 
2 “Os cemitérios reproduzem a geografia social das comunidades e definem as classes locais” wrote Harry Rodrigues Bellomo, 

Antonio Cunha Bento and Horacio Pena in “Para a Historia dos Cemitérios do Concelho de Setúbal” - a document that the 
authors today would like to be able to review. https://xarq.mun-setubal.pt/x-arqweb/images/destaques/cemiterio_da_piedade.pdf 
3 A Manuel Ferreira Rego appears in the Setúbal archives in a document dated 1761 and one was reported as being the vice-

consul of England in Setúbal in 1808. Given the widespread practice of naming eldest sons after their fathers it is not clear 

whether the Manuel Ferreira Rego referred to here was that British vice-consul or whether it was his son. To add to the confusion 
there is record of an 1812 court case in which António Ferreira Rego, the appellant, was listed as being the British consul. 

 

https://xarq.mun-setubal.pt/x-arqweb/images/destaques/cemiterio_da_piedade.pdf
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chandlery industries. In the first half of the 20th century there were 140 sardine canneries.4 The O’Neill 

family had 6,000 orange trees and were exporting the fruit. Rego makes it clear that the cemetery was 

ordered and paid for by the foreign consulates in Setúbal through a commission composed of consuls and 

vice-consuls that included: Torlades,5 Carlos Jacob Grill, Francisco Bereny,6 and Manuel Ferreira Rego, 

who appears to have drafted and signed the document. The Director of Works, who produced the plans and 

supervised the work, was Teotónio Xavier de Oliveira Banha (1785-1853) who, by coincidence, was the 

first person to be buried there. José Maria Pereira also worked on the cemetery. The cemetery measured 30 

metres by 20 metres and the walls were 2½ to 3 metres high. The old city walls of Setúbal stood to the rear 

of the cemetery and part of these still survive. We know that around 1849, a small chapel, a twin to the one 

in the main cemetery reserved for Catholics, was built for Protestant and other foreign mourners grieving 

for their departed. In front of the entrance was a white marble tombstone on which was found the inscription 

Ordered to be Edified by the Consular Corps – 1849.  

 

 
The first cemetery, with the old city walls behind it 

 

 

 
Postcard of the cemetery, where the protrusion is clearly visible 

 

 
4 Museu do Trabalho Michel Giacometti, Setúbal. There are no canneries remaining in the town. 
5 This was probably Jorge Torlades O’Neill I (1817-1890)  
6 We are not completely sure of the actual spelling: it could be Beresy or Berony. 



Newsletter 26, ©2025 British Historical Society of Portugal                                                                                    3 

 

Transfer to present site 

In the annex to his 1943 Inscription Survey of the British Cemetery in Lisbon, the Reverend Fulford 

Williams included the inscriptions that he had found at the Consular Cemetery in Setúbal. He added this 

note: "In order to make a new road this cemetery was demolished, February 28. 1945." The authors of this 

article initially presumed that the Consular Cemetery had been lost for good in that year. Recently, though, 

they have discovered that at least some of the grave monuments have survived. In 1945 the Municipality in 

Setúbal had the graves moved to the nearby municipal Cemitério de Nossa Senhora da Piedade. 

 

As can be seen from the photograph above, it is hardly surprising that the decision was made to demolish 

the cemetery, given that it protruded so much into the street. When it was decided to widen what is now the 

Avenida Jaime Cortesão it was necessary not only to demolish parts of the old defensive walls, but also to 

take land from the Consular Cemetery, in much the same way that the British Cemetery in Lisbon lost much 

of its southern part when Rua São Jorge was driven through it.7  

 

 
Position of the transferred monuments.  

(The entrance to the cemetery is on R. Castelo Branco) 

 

Strangely, the original layout was recreated within the Piedade cemetery, although we cannot be sure that 

the separation into religions was recreated. One monument recorded by Fulford Williams is now lost but 

there are others that he was either unable to or chose not to record. To access the more sobre architecture 

of the Cemitério de Estrangeiros it is necessary to walk through the Baroque mausoleums and family vaults 

of the main cemetery. At the back, to the left of the chapel, there is a small enclosure, divided into left and 

right parts; both with entrances at right angles to the main gate. There, on a wall that has recently been 

given a coat of paint, one finds the inscription that had been mounted on the old cemetery and a second 

plaque, which reads:  

 

Cemitério de Estrangeiros 

Transferido pela Câmara Municipal de Setúbal 

Da Rua Formosa para O Cemitério De Nsa Sra Da Piedade 

Em 1 de Março de 1945 

 
7 Canon John Humphreys. A Little Patch of Ground The ten-year battle to preserve the original boundaries of the British 
Cemetery in Lisbon. BHSP Annual Report 18. 1991. https://www.bhsportugal.org/library/articles/a-little-patch-of-ground-the-ten-

year-battle-to-preserve-the-original-boundaries-of-the-british-cemetery-in-lisbon 

 

 

https://www.bhsportugal.org/library/articles/a-little-patch-of-ground-the-ten-year-battle-to-preserve-the-original-boundaries-of-the-british-cemetery-in-lisbon
https://www.bhsportugal.org/library/articles/a-little-patch-of-ground-the-ten-year-battle-to-preserve-the-original-boundaries-of-the-british-cemetery-in-lisbon
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Entrance to new cemetery showing plaques (photo: Carel Heringa) 

 

The monuments 

There are sixteen monuments; most of which have intact inscriptions. Both Protestants and Catholics are 

represented and there is a mixture of foreigners and Portuguese. Three are unreadable: John Pead 

attempted to use techniques he had employed in the Lisbon cemetery to make inscriptions more readable, 

but with little success, although it appears that one of the inscriptions may have been in Hebrew. Two of 

these unreadable memorials show remains of holes at each corner, which suggest that there may originally 

have been a metal frame. There are examples of such 'fenced monuments' in other parts of the Piedade 

cemetery and at least one has a rusting plaque. There is also a metal cross, which at the time of the 

authors’ visits had plastic flowers and candles at its base. It is presumed that the cross once graced the old 

cemetery. As can be noted from the photograph of the cross below, the Cemitério dos Estrangeiros is just 

separated from the main Piedade cemetery by a low wall. 

 

 
Iron Cross in the Cemetery (photo: John Pead) 
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To date, limited research has been carried out on the people whose monuments are to be found in the 

cemetery. However, John Pead has been able to conduct detailed research on Henry L. Glynn, who died 

on 6 October, 1861 at the age of 61. It appears that he was born in Gibraltar to John Glynn, who was first 

listed as being in Gibraltar in 1791. Henry was a member of the Freemason Grand Lodge there.  

 

The 1834 Gibraltar Census records three Glynn households: Henry Glynn lived with his wife Anita, whose 

father came from Portugal, and their daughter, Anita. Glynn specified that he was a Protestant, while his 

wife and daughter were recorded as Catholics. It was, and still is, a requirement that for a Protestant to 

marry a Catholic in a Catholic church, they would have to agree to bring up their children as Catholics. 

Amusingly, perhaps, in the same census, a Charles Glynn, possibly Henry’s brother, when asked to indicate 

his religion was recorded as follows: “Mr Glynn says he has a religion of his own”.8 

 

 

    
The two sides of the cemetery (Photos: Carel Heringa) 

 

Presumably a close relative of Manuel Ferreira Rego, Antonio Ferreira Rego was born in 1793 and died 

on 1 April 1841. Like João Herlitz (see below) he died before the official opening of the old cemetery, 

suggesting that he was first buried elsewhere and the body was later moved to the cemetery. In 1838, 

Ferreira Rego and a partner were recorded as having purchased a sardine cannery in Setúbal. 

 

João Herlitz was born in 1768 and died on 29 October 1846. He was the Consul of both Sweden and 

Norway. Little other information about his business is available, but there was a company called John 

Herlitz, Filhos & C.ª. In 1860, Gustavo Carlos Herlitz established a sardine canning factory and in 1863 he 

went into partnership with two Portuguese, but there is no evidence of John Herlitz having been involved 

with sardines. His tomb, and that of  Ferreira Rego, are the most ornate of those in the Foreigners’ Cemetery. 

 

Herlitz played an important role for Setúbal during the Liberal Wars when, on 25 July 1833, a division of 

Miguelist soldiers entered the town and, together with “some of the town's ill-intentioned people”, broke 

down doors of houses in order to steal and sometimes murder people. This caused many citizens to take 

refuge on board ships in the river. Accompanied by the vice-consul of the Holy See, Herlitz went to the 

Miguelist headquarters where they met with Francisco de Paula Vieira da Silva Tovar, First Viscount of 

Molelos, commander of the Miguelist troops in the Algarve. Molelos quickly published orders that the 

violence was to stop. This was one day after the entrance of the Liberal forces into Lisbon, which was 

 
8 More information on the Glynns and on the inscriptions on most of the gravestones can be obtained from John Pead by writing 

to library@bhsportugal.org  

mailto:library@bhsportugal.org
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blamed on the tactical errors of forces under Molelos when the Liberals had landed on the Algarve coast a 

month earlier.9,10 

 

 
João Herlitz monument (photo: John Pead) 

 

The cemetery includes a vault for the Grill family. This is a major family in Sweden, which first made 

money from ironworks. We do not know exactly who was buried in the Setúbal cemetery vault but Carl 

Jacob Grill (1815-1878) was a clerk in Stockholm before moving to Setúbal. He also became the Swedish 

consul. In 1847 he married Carlota Augusta Bliedberg, but she died on the last day of the same year and 

is buried separately in the cemetery. In 1849 he married Gertrudes Amalia Ferreira Rego (1828-1901). They 

had two sons, Carl, who died at the age of 12, and Augusto Wilhelm (1851-1900), who also went on to 

become the Swedish consul. Augusto had five children who all died childless.11  

 

 
Grill Family vault (photo: John Pead) 

 

 
9 Carta do General Augusto Xavier Palmeirim, ao Ill.mo Ex.mo SR. Simão José Da Luz Soriano a Proposito de Duas Paginas 

da Sua Historia do Cerco do Porto. 1849.  
10 https://pt.wikipedia.org/wiki/Francisco_de_Paula_Vieira_da_Silva_Tovar 
11 https://grilliana.wordpress.com/wp-content/uploads/2009/06/slc3a4ktfc3b6rteckning-grill-2015.pdf 

https://pt.wikipedia.org/wiki/Francisco_de_Paula_Vieira_da_Silva_Tovar
https://grilliana.wordpress.com/wp-content/uploads/2009/06/slc3a4ktfc3b6rteckning-grill-2015.pdf
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Readers may wonder why a country as small as Sweden, in population at least, would need to have a consul 

in Setúbal in a country as small as Portugal and why Lisbon was Sweden’s very first consulate. The answer 

is simple: salt. In the days before refrigeration salt was much in demand as a food preservative. At the end 

of the 18th century, about half of the salt used in Sweden was for herrings, the rest being mainly for fresh 

produce, which in northern countries has, of course, a shorter growing season. Prior to the early 18th century, 

Sweden was being supplied mainly by Dutch traders who would find buyers in the Dutch herring and cheese 

industries, and in the Baltic and along the Rhine. However, in 1721 the Swedish Navigation Act was passed, 

which aimed to increase the role of Swedish shipping and, as a consequence, of Swedish traders.12,13  

 

Isobelle Bentall died in Setúbal on 18 July 1965. She had married Lawrence George Bentall in 1931 in 

Pimlico, London and moved with him to Nakuru in Kenyan Rift Valley, where he worked on an estate. In 

1938 they were reported as living in Maldon, Essex. It appears that they lived in Setúbal as there are legal 

records relating to them from 1960 in the local archives.14 Her husband later remarried in England. 

 

Two monuments require little detective work as information is provided on the stones. The Arnoudts were 

a father and son. They were fishermen who lost their lives at sea in January 1860, while sailing from Setúbal 

to Dunkirk. The ship they were on was described on the inscription as a Goélette, or schooner. It is not clear 

whether they had been using this to travel home or whether it was their fishing vessel, as schooners were 

sometimes used for fishing. The inscription is in French, suggesting that Arnoudt pére had not become part 

of the local community and that the stone was added by friends or relatives.  

 

As noted earlier, Teotónio Xavier de Oliveira Banha (1785-1853) supervised the establishment of the 

original cemetery. He had an interesting life, as recorded on his monument, which states that “he was in the 

siege of Zaragoza in 1808: in the Austrian and Russian Campaigns in 1809 and 1812: in Saxony and the 

Siege of Dresden in 1813, where he was a prisoner of war as a lieutenant of cavalry of the Portuguese 

Legion, under the orders of the unfortunate Lieutenant General Gomes Freire D'Andrade”. He was also a 

painter and has been described as an “an illustrious figure in the Setúbalense cultural panorama”.15 

 

Cosette Leal Vieira died on 16 September 1901 at the age of 20. No other information about her is 

available. The gravestone of Hugo Girard (1838-1871) says that he was a “Native of Russia”, although 

the name appears to be very French. John Rudolf Lasarowitz (1813-1879) is described as a “Native of 

Prussia”. The surname is usually found in the Jewish community. W. Street died in 1915. No other 

information is provided. There have been many people with this surname buried in the Lisbon Protestant 

Cemetery: the origin of the name in Portugal is believed to originate with John Street who arrived in the 

Azores from England at the end of the 17th century. 

 

Charles Stanfield James died on 22 March 1868 at the age of 35. There is also a memorial to him in 

Highgate Cemetery, London, which lists three other family members who died in their thirties.16 The 

 
12 Leos Müller. Swedish-Portuguese Trade and Swedish Consular Service, 1700-1800. 
https://ler.letras.up.pt/uploads/ficheiros/7944.pdf 
13 Isabel Pratas Sousa de Macedo, Heranças Culturais Estrangeiras em Território Costeiro. A Influência Holandesa nos Tipos e 

Modos Arquitectónicos em Setúbal. 

https://www.academia.edu/26460361/HERAN%C3%87AS_CULTURAIS_ESTRANGEIRAS_EM_TERRIT%C3%93RIO_COS
TEIRO_A_INFLU%C3%8ANCIA_HOLANDESA_NOS_TIPOS_E_MODOS_ARQUITECT%C3%93NICOS_EM_SET%C3%

9ABAL 
14 See https://digitarq.adstb.arquivos.pt/details?id=1294737 and 

https://www.europeansineastafrica.co.uk/_site/custom/database/default.asp?a=viewIndividual&pid=2&person=19404 
15 Setúbal archives. https://adstb.dglab.gov.pt/registo-de-batismo-de-teontonio-xavier-de-oliveira-banha/ 
16 https://www.findagrave.com/memorial/270511112/charles-stanfield-james 

https://ler.letras.up.pt/uploads/ficheiros/7944.pdf
https://www.academia.edu/26460361/HERAN%C3%87AS_CULTURAIS_ESTRANGEIRAS_EM_TERRIT%C3%93RIO_COSTEIRO_A_INFLU%C3%8ANCIA_HOLANDESA_NOS_TIPOS_E_MODOS_ARQUITECT%C3%93NICOS_EM_SET%C3%9ABAL
https://www.academia.edu/26460361/HERAN%C3%87AS_CULTURAIS_ESTRANGEIRAS_EM_TERRIT%C3%93RIO_COSTEIRO_A_INFLU%C3%8ANCIA_HOLANDESA_NOS_TIPOS_E_MODOS_ARQUITECT%C3%93NICOS_EM_SET%C3%9ABAL
https://www.academia.edu/26460361/HERAN%C3%87AS_CULTURAIS_ESTRANGEIRAS_EM_TERRIT%C3%93RIO_COSTEIRO_A_INFLU%C3%8ANCIA_HOLANDESA_NOS_TIPOS_E_MODOS_ARQUITECT%C3%93NICOS_EM_SET%C3%9ABAL
https://digitarq.adstb.arquivos.pt/details?id=1294737
https://www.europeansineastafrica.co.uk/_site/custom/database/default.asp?a=viewIndividual&pid=2&person=19404
https://adstb.dglab.gov.pt/registo-de-batismo-de-teontonio-xavier-de-oliveira-banha/
https://www.findagrave.com/memorial/270511112/charles-stanfield-james


Newsletter 26, ©2025 British Historical Society of Portugal                                                                                    8 

 

inscription in Setúbal states that:  

 

Those left in England to lament his loss mingle with their 

recollections of his worth grateful remembrance of the extreem 

kindness shown by Portuguese friends whose affectionate care 

solaced the last hours of the young artist in a foreign land. 

 

There are also eight members of the O’Neill family buried in 

a family vault. They were: 

 

• Adelaide Custance O'Neill (1850-1865) 

• Carlos Torlades O'Neill (1820-1874)  

• Adelaide C. Custance O'Neill (1822-1900)  

• Adelino Rodrigues O'Neill (d. 1940) 

• Jaime Henrique Trindade O'Neill (d. 1946)  

• D. Paulina E Pereira Silva O'Neill (d. 1950)  

• Afonso Henriques O'Neill (d. 1967)  

• Judith Da Conceicão R. O'Neill (d. 1983)  

 

Shane O’Neill arrived in Lisbon, together with two brothers, 

in 1740. His father’s estate had been confiscated by the 

British, when Protestant Britain was hostile to Catholic 

Ireland. His son Carlos (1760-1835) moved to Setúbal. He 

married Ana João Torlade in 1784 and later inherited the 

Casa Comercial Torlades from his father-in-law, Jacob 

Frederico Torlade, a businessman who originally came from 

Hamburg and was the Setúbal Consul for the Hanseatic League. In addition to the company, O’Neill also 

inherited through his wife the Quinta das Machadas in Setúbal, which is still the home of the head of the 

O’Neill family.17  

 

Carlos and Ana had nine children. One of these was Carlos Torlades O’Neill, who married Adelaide C. 

Custance. The couple were the grandparents of Maria O’Neill (1873-1932), a feminist, journalist, and 

spiritualist who was the first woman to be elected to play a role in the management of the cultural and 

charitable association, A Voz do Operário (Worker’s Voice), and great-great grandparents of Maria O’Neill’s 

grandson, Alexandre O’Neill (1924-1986), a writer and poet and one of the founders of the Lisbon Surrealist 

Movement, who was known for his opposition to the Salazar regime. Afonso Henriques O'Neill was 

probably the son or grandson of the founder in 1894 of Afonso H. O'Neill & Ca. Lda, a ship repair company. 

A Henrique Rosa Afonso O’Neill was one of the founders of the Club Naval Setubalense in 1920. The 

present head of the family, Hugo Ricciardi O'Neill, has served as Chairman of the Club. 

 

Conclusions 

We have successfully identified the location of the graves from the original Consular Cemetery or Cemitério 

dos Estrangeiros in Setúbal. However, much remains to be discovered. How can we identify the unreadable 

 
17 Andrew Shepherd. The O’Neills of Portugal. BHSP Annual Report 48. 2021. https://www.bhsportugal.org/library/articles/the-

oneills-of-portugal 

 

   O’Neill inscriptions (photo John Pead) 

https://www.bhsportugal.org/library/articles/the-oneills-of-portugal
https://www.bhsportugal.org/library/articles/the-oneills-of-portugal
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monuments? Were they readable when the monuments were moved to the new cemetery and, if so, were 

records kept? Were remains moved to the new site (unlikely) or just the monuments? And who is the 

mystery person who adds flowers and offerings to the iron cross? Please contact the authors if you can share 

further light on this small but fascinating cemetery. 

 

—— ooOOoo —— 
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